
HK SP89M HANDGUARD DROP-IN M-LOK - HANDGUARD DROP-IN
ALUMINUM BLACK

Upgrade Your MP5 Clone

The Heckler & Koch MP5 is one of the iconic submachine gun designs of the
20th century, and its design has spawned numerous semi-automatic variants
and clones. Now, you can customize your semi-auto MP5 with the Midwest
Industries HK SP89M Drop-In Handguard. The Midwest Industries HK SP89M
Drop-In Handguard is a one-piece design that's made from lightweight 6061
aluminum and features a black hard-coat anodized finish that provides
protection against wear and the elements. The top rail of the handguard
features mil-spec Picatinny attachment points that enable the addition of
optics and accessories. Features nine M-LOK slots Weight: 2.6 ounces
Diameter: 1.6 inches 922R compliant The Midwest Industries HK SP89M Drop-
In Handguard is completely manufactured in the USA and includes all
necessary installation tools and one 5-slot M-LOK rail segment.

Attributes

Name: HANDGUARD DROP-IN ALUMINUM BLACK
Manufacturer: MIDWEST INDUSTRIES
Product no.: 100026720
Mfr. No.: MI-SP89M
Color: Black
Make: Heckler & Koch
Material: Aluminum
Model: SP89
Style: M-LOK
Type: Drop-In
Delivery weight: 0.138kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 130mm
Shipping length: 184mm
UPC: 816537013310

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für den HK SP89M
Handguard
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den HK SP89M Handguard von Midwest Industries entschieden hast. Dieser
Handguard ist speziell für die Heckler &amp; Koch MP5 entwickelt worden und bietet eine sichere und
anpassbare Lösung für deine halbautomatische Waffe. Bitte lies die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig
durch, um die sichere Nutzung und Installation des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Bedienungsanleitung deiner Waffe verstehst, bevor du den Handguard
installierst oder verwendest.
Verwende den Handguard nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte den Handguard und alle Waffenteile außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Personen.
Überprüfe regelmäßig den Handguard auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.
Informiere dich über Rückrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Verwende den Handguard nur mit kompatiblen Waffen und Zubehör.
Achte darauf, dass alle Befestigungen fest angezogen sind, um ein Lösen während des Gebrauchs zu
verhindern.
Vermeide es, den Handguard extremen Temperaturen oder Witterungseinflüssen auszusetzen.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, wenn du mit deiner Waffe arbeitest oder schießt.
Halte die Waffe immer in einem sicheren Zustand, wenn du nicht schießt.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Handguards

Vorbereitung1.

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet.
Überprüfe das mitgelieferte Installationswerkzeug und das MLOKSchienensegment.

Entfernen des alten Handguards2.

Befolge die Anweisungen in der Bedienungsanleitung deiner Waffe zum Entfernen des
vorhandenen Handguards.

Anbringen des neuen Handguards3.

Positioniere den Midwest Industries HK SP89M Handguard an der vorgesehenen Stelle.
Verwende die mitgelieferten Befestigungen, um den Handguard sicher zu befestigen.
Achte darauf, dass alle MLOKSchlitze richtig ausgerichtet sind, um Zubehör anzubringen.

Überprüfung4.

Überprüfe nach der Installation, ob der Handguard fest sitzt und keine Spielräume hat.
Teste die Funktionalität mit Zubehör, um sicherzustellen, dass alles korrekt installiert ist.



Nutzung des Handguards

Nutze die milspec PicatinnyBefestigungspunkte für die Anbringung von Optiken und Zubehör.
Achte darauf, dass alle Zubehörteile sicher befestigt sind, bevor du die Waffe verwendest.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Handguard und alle Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften für die
Entsorgung von Aluminium und anderen Materialien.
Achte darauf, dass keine Teile im Müll landen, die möglicherweise gefährlich sein könnten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt, wende dich bitte an den Hersteller oder einen
autorisierten Händler. Stelle sicher, dass du alle notwendigen Informationen zur Hand hast, um eine schnelle
und effiziente Unterstützung zu erhalten.

Diese Sicherheitshinweise sind dazu gedacht, dir zu helfen, den HK SP89M Handguard sicher und effektiv zu
verwenden. Bitte halte dich an alle Anweisungen und Richtlinien, um die Sicherheit für dich und andere zu
gewährleisten.



Safety Instruction Guide for HK SP89M DropIn
Handguard
Introduction
Thank you for choosing the Midwest Industries HK SP89M DropIn Handguard. This guide provides essential
safety instructions to ensure the safe use and installation of your new handguard. It complies with the EU
General Product Safety Regulation (GPSR) to protect consumers and provide clear guidance.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as a handguard for the Heckler &amp; Koch
MP5.
Always handle firearms and related accessories with care and follow all local laws and regulations
regarding firearm use.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals who may not understand the risks
associated with firearms.
Regularly inspect the handguard for any signs of wear or damage. If any damage is detected, discontinue
use immediately.
Report any unsafe products or accidents to relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that the firearm is unloaded before installing or removing the handguard.
Use only compatible accessories with the MLOK slots to prevent potential hazards.
Avoid exposing the handguard to extreme temperatures, chemicals, or harsh environments that could
compromise its integrity.
Do not attempt to modify or alter the handguard in any way, as this could lead to unsafe conditions.
Follow the manufacturer's guidelines for weight limits and mounting accessories to prevent accidents.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure your firearm is unloaded and in a safe condition.
Gather all necessary tools provided with the handguard.

Installation:2.

Remove the existing handguard from your MP5 if applicable.
Align the Midwest Industries HK SP89M DropIn Handguard with the mounting points on your
firearm.
Securely attach the handguard according to the provided instructions, ensuring that all attachment
points are properly engaged.
Check that the handguard is firmly in place before using the firearm.

Usage:3.

After installation, familiarize yourself with the handguard features, including the MLOK slots for
accessory attachment.
Always ensure that any accessories attached to the handguard are securely mounted before use.



Disposal Instructions
Dispose of the handguard and any packaging materials responsibly, following local regulations for waste
disposal.
Do not burn or incinerate the product, as it may release harmful substances.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the product, please refer to the manufacturer's contact information provided in the
packaging or on their official website.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your Midwest
Industries HK SP89M DropIn Handguard. Thank you for your attention to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Handguard DropIn HK SP89M de Midwest
Industries
Introducción
Gracias por elegir el Handguard DropIn HK SP89M de Midwest Industries. Este producto ha sido diseñado para
mejorar tu experiencia con el Heckler &amp; Koch MP5. Sin embargo, es importante que sigas ciertas pautas de
seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía proporciona información sobre las medidas de
seguridad, instrucciones de instalación y uso, así como información sobre la eliminación del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones y advertencias antes de usar el producto.
Mantén el Handguard DropIn HK SP89M fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Usa el producto solo para el propósito previsto y de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Inspecciona el Handguard antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños visibles.
Si encuentras algún daño, no utilices el producto y contacta al fabricante.
Reporta cualquier accidente o producto defectuoso a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza siempre equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad, al manipular el
Handguard.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de realizar cualquier instalación o modificación.
No modifiques el Handguard DropIn HK SP89M de ninguna manera que no esté indicada en las
instrucciones del fabricante.
Mantén el área de trabajo limpia y organizada para evitar accidentes.
No uses el Handguard si estás bajo la influencia de alcohol o drogas.
Si eres nuevo en el uso de armas, busca la ayuda de un profesional o instructor calificado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Herramientas necesarias: Asegúrate de tener todas las herramientas necesarias, que se incluyen con1.
el producto.
Preparación: Coloca el Heckler &amp; Koch MP5 en una superficie plana y segura. Asegúrate de que el2.
arma esté descargada.
Retirar el handguard anterior: Si hay un handguard existente, retíralo siguiendo las instrucciones del3.
fabricante.
Colocar el Handguard DropIn HK SP89M:4.

Alinea el Handguard con el riel del MP5.
Presiona hacia abajo hasta que encaje en su lugar.

Verificación: Asegúrate de que el Handguard esté bien fijado y no presente movimiento.5.

Uso

Una vez instalado, puedes añadir accesorios al riel Picatinny según sea necesario.
Realiza un chequeo regular del Handguard para asegurarte de que siga en buenas condiciones.



Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el Handguard DropIn HK SP89M, asegúrate de desecharlo de manera
responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de aluminio y otros materiales.
No arrojes el producto en la basura común si hay regulaciones específicas para su eliminación.

Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier consulta adicional sobre el Handguard DropIn HK SP89M de Midwest Industries, por favor
consulta la información de contacto proporcionada en el manual del producto o en el sitio web del fabricante.
Recuerda que siempre puedes reportar productos inseguros a las autoridades competentes y verificar
actualizaciones sobre retiros de productos en la plataforma Safety Gate de la UE.

Sigue estas instrucciones y pautas de seguridad para garantizar una experiencia segura y satisfactoria con tu
Handguard DropIn HK SP89M de Midwest Industries.



Guide de sécurité du produit pour le gardemain
DropIn HK SP89M de Midwest Industries
Introduction
Le gardemain DropIn HK SP89M de Midwest Industries est conçu pour améliorer la performance et l'esthétique
de ton MP5 semiauto. Bien que ce produit soit fabriqué avec des matériaux de haute qualité, il est essentiel de
suivre les directives de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace. Ce guide te fournira des
informations importantes sur la sécurité, l'installation et l'utilisation du produit.

Directives de sécurité générales
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie toujours l'intégrité du gardemain avant chaque utilisation. Ne l'utilise pas s'il présente des signes
de dommages.
Garde le gardemain hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Ne modifie pas le gardemain de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre la sécurité
et la performance.
En cas de doute sur la sécurité du produit, arrête son utilisation et consulte un professionnel.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Ne dépasse pas le poids maximal recommandé pour les accessoires montés sur le rail Picatinny.
Utilise uniquement des accessoires compatibles avec le système MLOK pour éviter des accidents.
Porte toujours des protections auditives et oculaires lors de l'utilisation de ton MP5.
Assuretoi que le gardemain est correctement installé avant d'utiliser l'arme.
Ne pointe jamais l'arme dans une direction où des personnes ou des animaux pourraient être blessés.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation à l'installation :1.

Rassemble tous les outils nécessaires fournis avec le gardemain.
Assuretoi que l'arme est déchargée et sécurisée avant de commencer l'installation.

Installation :2.

Retire l'ancien gardemain en suivant les instructions spécifiques à ton modèle d'arme.
Positionne le gardemain DropIn HK SP89M sur le récepteur de l'arme.
Fixe le gardemain en utilisant les vis fournies, en t'assurant qu'il est bien en place et sécurisé.
Vérifie que le gardemain est solidement installé avant de passer à l'étape suivante.

Utilisation :3.

Une fois installé, teste le gardemain en le manipulant pour t'assurer qu'il est stable.
Ajoute des accessoires compatibles sur le rail Picatinny, en respectant les limites de poids.
Utilise le gardemain pour améliorer la prise en main et le contrôle de ton MP5 pendant le tir.

Instructions de mise au rebut
Si le gardemain doit être remplacé ou jeté, assuretoi de le faire de manière responsable.
Consulte les directives locales sur la mise au rebut des matériaux en aluminium.
Ne jette pas le produit dans des décharges non autorisées. Recyclele si possible.



Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation du gardemain DropIn HK SP89M, consulte le site
web de Midwest Industries ou le manuel d'utilisation fourni avec le produit.
Rappelletoi de vérifier régulièrement les mises à jour de sécurité sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

En suivant ces directives de sécurité, tu peux profiter de ton gardemain DropIn HK SP89M de Midwest Industries
en toute confiance. Assuretoi de rester informé et vigilant pour garantir ta sécurité et celle des autres lors de
l'utilisation de ton équipement.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Handguard
DropIn HK SP89M di Midwest Industries
Introduzione
Grazie per aver scelto il Handguard DropIn HK SP89M di Midwest Industries. Questo prodotto è progettato per
migliorare la personalizzazione e la funzionalità del tuo mitra Heckler &amp; Koch MP5. È fondamentale seguire
attentamente le istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e responsabile del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima dell'uso.
Conserva questo manuale per future consultazioni.
Utilizza il prodotto solo per gli scopi previsti.
Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o malfunzionamento.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o rimuovere il handguard.
Non sovraccaricare il rail con accessori pesanti che potrebbero compromettere la stabilità.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'installazione degli accessori.
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero comprometterne
l'integrità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari, inclusi quelli forniti con il prodotto.
Lavora in un'area ben illuminata e pulita.

Installazione:2.

Rimuovi il handguard esistente dall'arma seguendo le istruzioni del produttore.
Posiziona il Handguard DropIn HK SP89M sull'arma, allineando i punti di attacco.
Fissa il handguard in posizione utilizzando le viti fornite.
Verifica che il handguard sia saldamente installato prima di utilizzare l'arma.

Uso:3.

Una volta installato, puoi montare accessori compatibili sul rail Picatinny.
Assicurati che tutti gli accessori siano sicuri e ben fissati prima dell'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in alluminio e degli accessori.
Non gettare il prodotto nei rifiuti domestici. Cerca i centri di riciclaggio autorizzati nella tua area.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore o il produttore. Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata di
mano.

Ricorda di seguire sempre queste linee guida per garantire un utilizzo sicuro e responsabile del tuo Handguard
DropIn HK SP89M di Midwest Industries. La tua sicurezza è la nostra priorità.



Bruksanvisning for HK SP89M Handguard
Introduksjon
Takk for at du valgte Midwest Industries HK SP89M DropIn Handguard. Denne håndbeskyttelsen er designet for
å forbedre ytelsen og tilpasningen av din semiautomatiske MP5. Vennligst les denne bruksanvisningen nøye for
å sikre trygg og effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i samsvar med gjeldende lover og forskrifter i ditt område.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller produktet for skader før hver bruk. Hvis det er skader, ikke bruk produktet.
Bruk alltid personlig verneutstyr som hansker og vernebriller når du installerer eller håndterer produktet.
Oppbevar produktet på et tørt og sikkert sted når det ikke er i bruk.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Unngå å bruke håndbeskyttelsen i våte eller fuktige forhold for å forhindre rust og korrosjon.
Sørg for at alle festepunkter er strammet ordentlig før bruk for å unngå at håndbeskyttelsen løsner under
bruk.
Ikke overbelast håndbeskyttelsen med ekstra tilbehør som kan påvirke balansen eller sikkerheten til
våpenet.
Vær oppmerksom på at feil installasjon kan føre til alvorlige skader eller ulykker.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Samle alle nødvendige verktøy inkludert skrujern og eventuelt annet installasjonsverktøy som
følger med produktet.
Sørg for at våpenet er helt avfyrt og sikret før du begynner installasjonen.

Fjern den gamle håndbeskyttelsen:2.

Følg produsentens instruksjoner for å fjerne den eksisterende håndbeskyttelsen fra våpenet.

Installer HK SP89M DropIn Handguard:3.

Plasser den nye håndbeskyttelsen på våpenets skinnesystem.
Sørg for at den sitter godt på plass og at alle festepunkter er justert riktig.
Bruk de medfølgende verktøyene til å stramme skruene til håndbeskyttelsen er sikkert festet.

Kontroller installasjonen:4.

Etter installasjonen, sjekk at håndbeskyttelsen sitter fast og er stabil.
Test at alle festepunkter fungerer som de skal før du bruker våpenet.

Bruk av håndbeskyttelsen:5.

Når håndbeskyttelsen er installert, kan du begynne å bruke den sammen med eventuelt tilbehør
som optikk eller annet utstyr.
Vær alltid oppmerksom på sikkerhetsprosedyrer når du håndterer våpenet.



Avfallsinstruksjoner
Når håndbeskyttelsen når slutten av sin levetid, må den kastes på en miljøvennlig måte.
Følg lokale forskrifter for avfallshåndtering, spesielt for metallmaterialer som aluminium.
Unngå å kaste produktet i vanlig husholdningsavfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For ytterligere spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten eller
forhandleren du kjøpte produktet fra. De vil kunne gi deg den nødvendige hjelpen.

Ved å følge disse retningslinjene og instruksjonene kan du sikre at du får mest mulig ut av din HK SP89M DropIn
Handguard, samtidig som du opprettholder sikkerheten for deg selv og andre. Takk for at du valgte vårt
produkt!



Instrukcja bezpieczeństwa użytkowania rękojeści
Midwest Industries HK SP89M DropIn
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup rękojeści Midwest Industries HK SP89M DropIn. Nasz produkt jest zaprojektowany z myślą
o poprawie funkcjonalności Twojego półautomatycznego MP5, jednocześnie zapewniając bezpieczeństwo
użytkowania. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa oraz zaleceniami
dotyczącymi użytkowania.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu, upewnij się, że został on poprawnie zainstalowany zgodnie z poniższymi
instrukcjami.
Regularnie sprawdzaj rękojeść pod kątem uszkodzeń lub zużycia. W przypadku jakichkolwiek
nieprawidłowości, przestań używać produktu i skontaktuj się z odpowiednim wsparciem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Zawsze używaj rękojeści zgodnie z przeznaczeniem i zgodnie z instrukcjami producenta.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Nie używaj rękojeści, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia, w tym pęknięcia lub wgięcia.
Rękojeść jest przeznaczona do użytku wyłącznie z karabinem maszynowym MP5. Nie używaj jej z innymi
typami broni.
Upewnij się, że wszystkie akcesoria montowane na szynie Picatinny są odpowiednio zabezpieczone.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas instalacji lub demontażu rękojeści, aby uniknąć uszkodzeń.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja

Przygotowanie: Upewnij się, że karabin jest w stanie spoczynku, a amunicja jest usunięta.1.
Montaż:2.

Zdejmij oryginalną rękojeść, jeśli jest zainstalowana.
Umieść rękojeść Midwest Industries HK SP89M DropIn na odpowiednim miejscu.
Użyj dostarczonych narzędzi do prawidłowego zamocowania rękojeści.
Sprawdź, czy rękojeść jest stabilna i nie ma luzów.

Test: Po zainstalowaniu, przeprowadź test, aby upewnić się, że rękojeść działa poprawnie.3.

Użytkowanie

Używaj rękojeści zgodnie z przeznaczeniem, aby zapewnić sobie bezpieczeństwo oraz bezpieczeństwo
innych.
Regularnie sprawdzaj stabilność rękojeści i mocowanie akcesoriów.
W przypadku jakichkolwiek problemów z użytkowaniem, skontaktuj się z odpowiednim wsparciem.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ognia, ponieważ może to spowodować niebezpieczne sytuacje.
Jeśli produkt jest uszkodzony, skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją
niebezpiecznych materiałów.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia.

Pamiętaj, że przestrzeganie powyższych instrukcji pomoże zapewnić bezpieczne użytkowanie rękojeści Midwest
Industries HK SP89M DropIn oraz ochroni Ciebie i innych użytkowników.



HK SP89M HANDGUARD DROPIN KÄDENSIJA
KÄYTTÖOHJEET
Johdanto
Tervetuloa HK SP89M HANDGUARD DROPIN kädensijan käyttöohjeisiin. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan
Heckler &amp; Koch MP5 konepistoolin käytettävyyttä ja mukautettavuutta. Tämä käyttöohje tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita ja asennusohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuotteen turvallisuus: Varmista, että käytät tuotetta oikein ja turvallisesti. Noudata kaikkia ohjeita ja
varoituksia.
Vaarojen tunnistaminen: Ole tietoinen mahdollisista vaaroista, kuten terävistä reunoista tai väärästä
asennuksesta, joka voi aiheuttaa vahinkoa.
Erityiset kuluttajasuojat: Tämä tuote ei ole tarkoitettu lapsille. Varmista, että tuote pidetään poissa lasten
ulottuvilta.
Verkkokauppa: Varmista, että ostat tuotteen luotettavalta myyjältä, joka täyttää EU:n
turvallisuusvaatimukset.
Nopeammat ilmoitukset: Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen
palautukset tai turvallisuustiedotteet.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista, että kädensija on kunnolla asennettu ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai puutteita.
Älä muokkaa tai muuta tuotteen rakennetta, sillä se voi vaikuttaa turvallisuuteen.
Käytä vain valmistajan suosittelemaa asennustyökalua ja menetelmää.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja turvallinen.

Asennus:2.

Poista vanha kädensija, jos sellainen on.
Aseta HK SP89M DropIn kädensija paikalleen.
Kiinnitä kädensija käyttämällä mukana toimitettuja asennustyökaluja.
Varmista, että kaikki kiinnityspisteet ovat tiukasti kiinni.

Käyttö:3.

Tarkista, että kädensija on kunnolla asennettu ennen jokaista käyttöä.
Käytä kädensijaa vain sen tarkoitetulla tavalla ja varmista, että se on puhdas ja hyvässä kunnossa.

Jätteiden hävittäminen
Hävitä tuote ja sen osat paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden joukkoon.



Lisätietoja ja tuki
Tätä tuotetta varten on saatavilla lisätietoja ja tukea. Ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään saadaksesi
apua tai kysyäksesi lisäkysymyksiä.

Muista noudattaa kaikkia turvallisuusohjeita ja suosituksia varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan tuotteen
käytön.



Säkerhetsinstruktioner för HK SP89M Handguard
DropIn
Introduktion
Tack för att du valt HK SP89M Handguard DropIn från Midwest Industries. Denna produkt är designad för att
förbättra din halvautomatiska MP5:s funktionalitet och säkerhet. För att säkerställa en trygg och säker
användning av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Använd endast produkten för avsett syfte.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren omedelbart.
Kontrollera regelbundet för eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd skyddsglasögon och handskar när du installerar eller hanterar produkten.
Undvik att utsätta produkten för extrem värme eller fukt.
Kontrollera att alla fästen och skruvar är ordentligt åtdragna innan användning.
Använd endast kompatibla tillbehör och optik för att undvika skador.
Följ alltid tillverkarens anvisningar för installation och användning.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse1.

Se till att du har alla nödvändiga installationsverktyg till hands.
Rengör området där handskyddet ska installeras.

Installation2.

Ta bort det befintliga handskyddet från din MP5.
Placera HK SP89M DropIn Handguard på plats.
Använd de medföljande fästena för att säkra handskyddet.
Kontrollera att handskyddet sitter fast ordentligt innan användning.

Användning3.

Använd handskyddet enbart för avsett syfte.
Kontrollera regelbundet att handskyddet är i gott skick och att inga delar är lösa.

Avfallsinstruktioner
Produkten och dess komponenter ska kasseras enligt lokala avfallsföreskrifter.
Om möjligt, återvinn materialet för att minska miljöpåverkan.
Kontakta lokala myndigheter för information om säker avfallshantering.



Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta tillverkaren. Informationen för kontakt finns i produktens
förpackning eller på tillverkarens officiella webbplats.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av HK SP89M
Handguard DropIn. Tack för att du bidrar till en säkrare användning av produkter.



Návod na bezpečné používání handguardu HK
SP89M DropIn
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili handguard HK SP89M DropIn od společnosti Midwest Industries. Tento produkt je
navržen tak, aby poskytoval bezpečné a efektivní zlepšení pro váš poloautomatický MP5. Před použitím tohoto
produktu si prosím pečlivě přečtěte následující pokyny a bezpečnostní informace, abyste zajistili bezpečné a
správné používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání zbraní a příslušenství.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a zda neobsahuje žádné viditelné
poškození.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při manipulaci se zbraní vždy dodržujte základní bezpečnostní pravidla.
V případě poškození nebo selhání produktu přestaňte ihned používat a kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací handguardu se ujistěte, že je zbraň bezpečně vybitá.
Používejte pouze schválené příslušenství a optiku kompatibilní s handguardem.
Při instalaci dbejte na to, abyste se vyhnuli kontaktu s ostrými hranami a pohyblivými částmi.
Nepoužívejte nadměrnou sílu při instalaci, aby nedošlo k poškození handguardu nebo zbraně.
Vždy se ujistěte, že je handguard správně upevněn před použitím zbraně.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje k dispozici.
Zajistěte, aby byla zbraň bezpečně vybitá.

Instalace handguardu2.

Odstraňte původní handguard podle pokynů výrobce zbraně.
Umístěte handguard HK SP89M DropIn na místo původního handguardu.
Upevněte handguard pomocí dodaných instalačních nástrojů a zkontrolujte, zda je pevně uchycen.
Otestujte stabilitu handguardu před použitím zbraně.

Používání zbraně3.

Před každým použitím zkontrolujte, zda je handguard správně nainstalován.
Používejte handguard pouze v souladu s jeho určením a doporučeními výrobce.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se řiďte místními předpisy a normami pro odpad.
Pokud je handguard poškozen nebo již není použitelný, zvažte recyklaci materiálů, pokud to je možné.
Nikdy nevyhazujte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.



Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o produktu, obraťte se na výrobce nebo
autorizovaného prodejce. Všechny produkty musí mít kontaktní informace pro bezpečnostní dotazy v souladu s
evropským nařízením o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Děkujeme za vaši pozornost a přejeme vám bezpečné a příjemné používání handguardu HK SP89M DropIn.
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